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1.1. ОСНОВНІ ЕТАПИ РОЗВИТКУ ФОНЕТИКИ ЯК НАУКИ

Сучасна лінгвістика є продуктом довгого і досить суперечливого історичного розвитку лінгвістичного знання. Отже, багато її проблем можуть бути краще зрозумілими в історичному аспекті, в процесі звертання до далекого або близького минулого науки про мову, до особливостей її розвитку в різних етнокультурних контекстах. 

Перші елементи лінгвістичного знання формувалися в процесі діяльності, пов’язаної з виникненням та вдосконаленням писемності, а також його навчанням, складанням словників, тлумаченням священних текстів і текстів старих пам’яток, засвоєнням структури мовлення (особливо поетичного), що звучить, пошуками шляхів найбільш ефективного впливу магічного слова в обрядах жерців тощо. Поступово коло задач розширювалося, аналізу підлягали все нові й нові аспекти мови, формувалися нові лінгвістичні дисципліни і разом з ними – нові методи дослідницької роботи.
Виокремленням фонетики як науки мовознавство повинно дякувати виникненню мистецтва писемності. Протописемності різних видів, що передували писемності (зокрема, піктографія), забезпечували передачу тільки смислової сторони повідомлень, а не передачу самого мовлення, що звучить, і мовних одиниць, що його утворюють. Їм, як правило, бракувало наборів стандартних графічних знаків, які мали б певне прочитання (значення). 

Перші системи писемності були ідеографічними (і перш за все, логографічними). Їх зв’язок із піктографією (малюнковим письмом) найбільш яскраво проявлявся на початковому ступені їхнього формування. 
Поступово, в результаті тривалої еволюції, утворювалися, поряд із ідеографічним принципом письма, силабічний (складовий) і алфавітний (літерний) принципи. Типи письма, які існували раніше й існують зараз, дуже рідко бувають чистими (так, кирилиця, тобто звуко-літерне письмо, виходячи з принципу “окрема фонема – окрема графема”, вживає також і складовий принцип: в ній шляхом букв е, ё, ю, я передаються, по-перше, фонемосполучення-склади /ja/, /jo/, ju/, /ja/, по-друге, фонемосполучення, в яких початкові приголосні є палаталізованими, наприклад: сел /s’el/, мёд /m’ot/, люк /l’uk/, мяч /m’aC/). 
Древній Близький Схід (3-є – 1-е тис. до н.е.). Процес еволюції ідеографічної єгипетської та клинописної шумерської (пізніше шумеро-аккадської, або вавилонської) систем письма свідчить про постійні пошуки засобів для диференціації логографічних знаків у різних їхніх значеннях і — спочатку в дуже обмеженому ступені — для передачі звукового боку мовних одиниць. В єгиптян з’являються розділювачі для фраз і синтагм, будуються складні логограми. У Вавилоні створюються особливі знаки для передачі афіксів, використовується “ребусний” засіб запису слів, що свідчить про перехід до логографічно-силабічного принципу. Як свідчить історія близькосхідних графічних систем, письмо еволюціонує від іконічності до символічності / схематичності, від зображальності до фонографічності, від великої кількості знаків до їхнього обмеженого інвентаря. 
Древній Китай. Історія вивчення китайської мови нараховує більше 2000 років. Китайське мовознавство являє собою одну з небагатьох незалежних лінгвістичних традицій, яка суттєво вплинула на мовознавство Японії та ряду інших сусідніх з Китаєм країн. 
Китайське письмо зародилося в середині 2-го тис. до н.е. Основна графічна одиниця китайського письма – ієрогліф. Згодом креслення ієрогліфів, що використовувалися, змінювалося у бік спрощення: одні з ієрогліфів представляють собою піктограми та ідеограми, інші включають у себе компоненти, дуже схожі на слова-морфеми або на звукове значення знаку (фонетики), треті переосмислювалися, внаслідок чого втратили зв’язок з їхньою первісною функцією. Ієрогліф будується у вигляді набору стандартних рис, які по-різному комбінуються між собою (до 28). Загальне число знаків дорівнює приблизно 50 тисячам. У сучасному письмі використовується до 4-7 тисяч знаків. Вони в принципі індиферентні по відношенню до звучання слів і морфем і тотожні для запису текстів на різних діалектах. 
Фонетика формується в Китаї під певним впливом буддизму, який приніс із собою з Індії інтерес до мовлення, що звучить, і, відповідно, до поезії, рими, мелодики і тону, а також знання принципів індійського алфавітно-складового письма. Праці з фонетики виконуються в дусі лексикографічних традицій, як, наприклад, словники рим найбільш звичного виду початкових творів з фонетики: “Шен лей” Лі Дена, “Юнь цзи” Люй Цзина, “Це юнь” Лу Фаяня (601), які пізніше багаторазово перевидавалися, доповнювалися і коментувалися. Як самостійна розвинута наука фонетика утверджується з появою фонетичних таблиць, до складу яких входить інформація про риму, ініціалі, проміжні голосні, тони (“Юнь цзин”, приблизно 10 ст.). 

Китайські мовознавці 11-19 ст. виходять з основних принципів опису складової будови мови, притаманним науці того часу. Вони виділяють в якості одиниці фонетичного опису не окремий звук, а склад, а всередині його ініціаль (початковий приголосний) і фіналь, або риму (решту складу). Продовжується вивчення тонів і їхньої ролі у віршоскладанні, започаткованому у 5 ст. 
Продовженням давньої традиції є поява нових словників рим, наприклад, “Гуань юнь” (1008), який є переробленим словником “Це юнь” (601). Наприкінці 1-го тис. складаються детальні багатовимірні класифікації складів у вигляді фонетичних таблиць, які містять у собі кожен конкретний ієрогліф на перетині двох осей – ініціалей та фіналей, які також враховують характер тонів. 
Древня Індія. Проблемна ситуація, яка складалася в Індії під впливом потреб релігійного культу, відрізнялася від тих, що мали місце на Близькому Сході та в Китаї: тут пріоритет віддавався мовленню, що звучить, а не письму; письмо з’явилося відносно пізно. Відповідно до цього першочергова увага приділялась вивченню законів мелодики, ритміки, метрики, фонетики, а також елементарному етимологізуванню слів. Древні індійці добилися значних успіхів у вивченні звуків мовлення та їхньої класифікації на підставі артикуляторних ознак. Вони вже усвідомлювали нетотожність понять звука мовлення і фонеми, мали намітки стосовно поняття складофонеми. Побудовані на чіткій логічній основі артикуляторні класифікації звуків знайшли відтворення в порядку послідовності графічних знаків у літерно-графічних системах індійського письма (брахмі – приблизно з 8 ст. до н.е., кхароштхі, нагарі, деванагарі тощо), які, скоріше за все, беруть початок не від протоіндської мови (значною мірою ієрогліфічної), досі не розшифрованої, а від західносемітського складового письма. 

Фонетичні погляди арабського світу. Арабський світ переживав у цей час бурхливий розвиток природознавчих і гуманітарних наук. Вивченню мови (і саме арабської) тут відводилося найпочесніше місце. Навіть самі правителі Халіфату проявляли жвавий інтерес до лінгвістичних студій (так, за переказами, ініціативою своєї появи арабська граматика зобов’язана халіфу Алі, 656-661). 

Найбільш значних успіхів було досягнуто у фонетиці (Халіль ібн Ахмад; Абу Алі ібн Сіна – Авіценна, 980-1037; Сібаваіхі). У фонетичних розділах граматичних праць описувалися або тільки артикуляції арабських звуків, або їхні комбінаторні зміни. Суттєво вплинула на арабів індійська система класифікації звуків, заснована на врахуванні місця артикуляції та інших артикуляційних ознаках. Використовувався засіб порівняння звуків в артикуляторному та функціональному відношенні. Авіценна ввів поняття кореляції для встановлення відношень між звуками. Досліджувалися також питання взаємовпливу приголосних і голосних, заміни приголосних, метатези, елізії, палаталізації, веляризації, звукового символізму. 

Древня Греція. Вирішальне для всієї грецької та європейської цивілізації мало створення на основі фінікійського письма грецького алфавіту зі спеціальними знаками для голосних (9 або 10 ст. до н.е.). Найдревніші його пам’ятки, які дійшли до нас, датуються 8 ст. до н.е. Поява писемності призвела до бурхливого зростання поетики, риторики, філософії, пробудила інтерес до проблем мови. 

Особливо слід відзначити розвиток фонетичних уявлень древніх греків, зокрема, Аристотеля (387-322 до н.е.). Він звертається до проблем мови головним чином у творах про судження, види умовиводів, про проблеми словесних мистецтв. Аристотель захищає умовний зв’язок між річчю та її ім’ям, а також між словом та уявленням, якому відповідає слово, між звуками і буквами. 

Аристотель першим досліджує типи зв’язку значень всередині полісемічного слова, а також багатозначність відмінків та інших граматичних форм. Він робить висновок про відповідність значення позамовній реальності. 

За Аристотелем, звуки мовлення розподіляються на голосні, напівголосні та такі, що не мають голосних. До платонівських акустичних ознак він додає ряд артикуляторних. Він також розрізняє види наголосу (гостре і середнє / полегшене). Склад визначається не як просте сполучення звуків, а як якісно нове утворення. 

Вивчаючи фонетичні досягнення Древньої Греції, неможливо не згадати олександрійську школу граматики, найвідомішими представниками якої є Аристарх Самофракійський (215-143 рр. до н.е.), Діонісій Фракійський (170-90 рр. до н.е.) і Аполлоній Діскол (друга половина ІІ ст. до н.е.). 
У галузі фонетики олександрійські вчені дали детальний опис звуків за їхнім акустичним вираженням, виділивши 17 приголосних і 7 голосних звуків і при цьому ототожнюючи звуки і букви.
Мовознавство XVII-XVIII ст. З появою в XVII ст. філософії раціоналізму посилюється прагнення розглядати граматичні категорії будь-якої мови як втілення категорій логіки. У галузі граматики раціоналістичний підхід призвів до появи загальної (раціональної) граматики. Першу таку граматику (коротка назва „Граматика Пор-Рояля”) розробили та видали в 1660 р. вчені монахи монастиря Пор-Рояль під Парижем Антуан Арно (1612-1694) і Клод Лансло (1616-1695).
„Граматика Пор-Рояля” укладена на матеріалі грецької, латинської, древньоєврейської і французької мов, трохи рідше аналізуються італійська, іспанська, англійська і німецька мови. Вона складається з двох частин – фонетичної та граматичної, кожна з яких поділена на розділи. У першій, фонетичній, частині (6 розділів), яка нас цікавить з погляду спрямованості посібника, розглядаються звуки і букви латинської, грецької, древньоєврейської та вульгарних мов, а також наголос і складорозподіл.

Оскільки автори граматики – універсалісти, вже в першій частині при описі звуків і букв вони йдуть шляхом абстракції, узагальнення. Поняття звука і букви розглядаються як абстракції від реальних звучань і написань, як моделі певних конкретних звучань і написань. У рамках універсальної граматики такий шлях є плідним. Розглядаються також моделі утворення складу і фонетичного слова, тобто досліджується універсалізм плану вираження.

Європейське мовознавство XIХ-XX ст. Цей історичний період був насиченим з погляду нових ідей і напрямків і, отже, різних підходів до складових частин мови, зокрема, до фонетики. Не ставлячи мети детального перерахування всіх цих підходів до мови і мовлення, спробуємо розглянути найважливіші.

У лінгвістичній традиції родоначальником порівняльно-історичного мовознавства став Франц Бопп (1791-1867). Основною роботою Ф. Боппа є трьохтомна „Порівняльна граматика санскриту, зенду, вірменської, грецької, латинської, старослов’янської, готської та німецької мов”, перше видання якої побачило світ у 1833-1852 рр. По суті це порівняльна морфологія, адже у центрі уваги дослідника знаходяться корені та флексії. Дослідження фонетичних явищ підпорядковано морфології і проводиться у зв’язку із розбором морфологічної будови слів.

Одночасно з Боппом, але незалежно від нього почав порівняльно-історичне вивчення індоєвропейських мов датський вчений Расмус Християн Раск (1787-1832). У галузі фонетики Раск вперше звернув увагу на комплекс взаємопов’язаних фонетичних змін, зв’язаних із утворенням зімкнених приголосних у германських мовах від відповідних індоєвропейських звуків. Ці регулярні фонетичні відповідності отримали назву першого германського переміщення приголосних. Раск описав також друге переміщення германських приголосних, пов’язане із різницею між верхньонімецькими та нижньонімецькими діалектами.

Неможливо не згадати ім’я Якоба Гримма (1785-1863), який досліджував за допомогою порівняльно-історичного методу одну групу мов – германську. В історію мовознавства Я. Гримм увійшов як автор чотирьохтомної „Німецької граматики” (1819-1837), перший том якої був присвячений фонетиці.

До основної заслуги Я. Гримма відносять виявлення ним закономірностей звукових переходів: перше переміщення приголосних у германських мовах, яке виділяє їх з-поміж інших індоєвропейських мов, і друге переміщення приголосних, яке лежить в основі відмінностей верхньонімецьких діалектів від нижньонімецьких і відповідно німецької мови від інших германських мов. Ці закономірності звукових переходів були сформульовані Гриммом незалежно від Раска, тому їх іноді називають законом Раска-Гримма. Згідно з першим законом переміщення приголосних: а) індоєвропейським глухим проривним p, t, k у германських мовах відповідають глухі щілинні f, th, h; б) індоєвропейським дзвінким придиховим bh, dh, gh – дзвінкі непридихові b, d, g; в) індоєвропейським дзвінким проривним b, d, g – германські глухі проривні p, t, k. Закони переміщення приголосних явилися ще одним кроком до перетворення мовознавства в точну науку.
Видатним представником цього етапу розвитку лінгвістичного компаративізму був відомий дослідник-систематизатор Август Шлейхер / Шлайхер (1821—1868). Він відзначався широкими та багатоаспектними інтересами; величезною лінгвістичною ерудицією; новаторською в багатьох відношеннях і плідною науковою діяльністю, величезними дослідницькими задумами, що залишилися незавершеними.
А. Шлайхер спрямовує увагу на дослідження “матеріально-тілесних умов” мовленнєвої діяльності. На його думку, матеріальною основою мови є мозок, органи мовлення та органи почуттів, а дійсне призначення мови – бути органом думки, мисленням у звуковій матерії. Мову він розуміє як “звукове висловлення думки”, як “розумовий процес, який виявляється за допомогою звука”.
А. Шлайхер є автором багатьох праць, які суттєво вплинули на сучасників, зокрема, “Компендіум порівняльної граматики індоєвропейських мов” (1861), в якому робиться спроба реконструкції індоєвропейської прамови, спираючись на вже відкриті до того часу фонетичні закони. Для цілей наочності використовується схема родовідного дерева, яка ілюструє ідею послідовного розпаду першопочаткової єдності на окремі мови та діалекти. Особливу увагу він приділяє фонетичному аспекту, побіжну – аспекту морфологічному. 

Важливими є його ідеї стосовно природи фонетичних законів і ролі аналогії, системної організації мови, різних часткових і загальних, універсальних звукових законів, а також фізіології звуків, яка згодом стала основою фізіологічної фонетики. Використовуючи порівняльно-історичний метод А. Шлайхера, його послідовники відкрили цілу низку нових звукових законів. Карл Бругман (1876) і Йоханнес Шмідт (1871—1875) вносять уточнення у склад праіндоєвропейського вокалізму. Здійснюється успішна спроба Германа Остгофа стосовно реконструкції індоєвропейських складових сонантів – носових і плавних. Карл Вернер (1877) відкриває закон про співвідношення германських рефлексів індоєвропейських зімкнених залежно від місця наголосу. Г. Колліц і Й. Шмідт (1879—1981) формулюють закон палаталізації і проводять розмежування між мовами centum и satem.
Особливе місце в колі мовознавців цього періоду займає Вільгельм фон Гумбольдт.

Виходячи з єдності мови і мислення, у своїх роботах Гумбольдт розвиває вчення про форми у мові, яке є важливішою частиною його лінгвістичної теорії. Мова складається з багатьох елементів – звуків, слів, правил, винятків, з’єднання яких у єдине ціле здійснюється формою мови. Поняття форми мови диференціюється, в ній виділяються зовнішня та внутрішня форми. Зовнішня форма – це зовнішній, матеріальний аспект організації мови, внутрішня форма – це формальна організація психічної, ментальної субстанції. Зовнішня форма – це звукове оформлення, морфологічна структура, значення; внутрішня форма – це спосіб з’єднання поняття зі звуком, думки з мовою.

Зовнішні розбіжності між мовами проявляються у різній звуковій формі різних мов, яка оформлює індивідуальну форму кожної мови. Звуки голосу допускають безліч модифікацій, але тільки артикульований звук, тобто звук, який входить до мовної системи і який має в ній певні функції, може дещо означати. Фактично Гумбольдт під артикульованим звуком як функціональною категорією розуміє фонему.
У період з кінця 70-х рр. XIХ–20-тих рр. XХ ст. розвиток порівняльно-історичного мовознавства та лінгвістичного компаративізму в цілому позначилися перетворенням мовознавства у досить точну науку зі складним методологічним апаратом і чіткою технікою аналізу. Цей період характеризується як молодограматичний. Молодограматизм був переважно (але, безумовно, не тільки) течією німецької лінгвістичної думки, яка виникла в Ляйпцизькому університеті та широко розповсюдила свій вплив як у Німеччині, так і далеко за її межами. Основними школами молодограматизму в Німеччині були спочатку лейпцизька / ляйпцизька (представникам якої Фрідріх Царнке дав жартівливе ім’я Junggrammatiker) та гетінгенська і берлінська, які конкурували з нею. 

Програмні ідеї молодограматиків викладені у передмові до першого тому “Морфологічних досліджень” Г. Остхофа і К. Бругмана (1878), який послужив своєрідним маніфестом нової школи, а також у книзі Г. Пауля “Принципи історії мови” (1880), яку можна вважати Біблією молодограматизму. 

Найбільш значних успіхів молодограматисти досягли головним чином у галузі порівняльно-історичної фонетики та морфології. Вони склали досить цілісну картину індоєвропейського вокалізму і звукових чергувань, заклали основи індоєвропейської морфонології. Учнем молодограматиків Ф. де Соссюром був відкритий (1879) “сонантичний коефіцієнт”, який пояснював виникнення довгих голосних і розвиток індоєвропейського аблаута, що можна назвати найбільш блискучим досягненням цього періоду. Були отримані досить точні знання про звуковий склад і морфологічну структуру індоєвропейської прамови та про закономірності змін мов в історичну епоху. У центр уваги було поставлено індивідуальне мовлення. Молодограматики проявляли інтерес до живої вимови й до вивчення фізіологічних і акустичних аспектів звуків мовлення, що стало стимулом для виділення фонетики у самостійну мовознавчу дисципліну. Завдяки їхньому інтересу до живого народного мовлення і до життя діалектів виникла діалектографія, що фіксує на географічних картах розповсюдження звукових явищ (німецька школа діалектографії: Георг Венкер, 1852—1911; Фердинанд Вреде, 1863—1934) і розповсюдження лексичних одиниць (французька школа діалектографії: Жюль Жільєрон, 1854—1926; Едмон Едмон, 1848—1926). 

ХХ ст. висунуло в центр уваги мовознавців інші проблеми. Почав утверджуватися пріоритет синхронічного підходу до мови, що стало результатом наукового подвигу, здійсненного І. О. Бодуеном де Куртене, М. В. Крушевським, Ф. Ф. Фортунатовим, Ф. де Соссюром, Л.В. Щербою, Є. Д. Полівановим, М. С. Трубецьким, Р. О. Якобсоном, В. Матезиусом, К. Бюлером, Л. Єльмслевом, А. Мартіне, Л. Блумфилдом, Е. Сепіром, Дж. Ферсом, а також їхніми учнями і багаточисленними послідовниками. Зміна діахронізму синхронізмом у ролі домінуючого принципу ознаменувала собою межу між мовознавством ХІХ ст. і мовознавством ХХ ст. 

Так, одним із основних досягнень Бодуена де Куртене є побудова теорії фонеми та фонетичних альтернацій. Він один з перших у сучасній теорії мовознавства висловив думку про неспівпадіння фізичних і функціональних властивостей звуків, поклавши початок ученню про фонему та становлення фонології як самостійного розділу лінгвістики – вказав на різницю між звуком як продуктом вібрації органів мовлення та повітря і фонемою як суто лінгвістичним елементом. Фонема трактувалася Бодуеном скоріше як етимологоморфологічна одиниця, як рухливий елемент морфеми. Пояснення фонетичних змін, яке проводилося Бодуеном на морфологічному рівні (можу / можеш), поклало початок морфонології. Пізніше він став визначати фонему як психічне уявлення звуків: „Фонема – єдине уявлення, яке належить світу фонетики, яке виникає в душі шляхом злиття вражень, отриманих від вимови одного й того ж звуку – психічний еквівалент мови”.

Багато ідей Бодуена де Куртене було підхоплено та розвинено в працях його казанських учнів, у першу чергу, М. В. Крушевського і В. А. Богородицького. Останній є одним із засновників експериментальної фонетики. Він створив при Казанському університеті першу в Росії експериментально-фонетичну лабораторію.

Роблячи короткий екскурс у проблему розвитку фонетичних уявлень лінгвістами різних країн та напрямків, неможливо не торкнутися фонетичних ідей структурного напрямку.
Структурні методи спочатку розроблялися в галузі фонології, потім морфології, а пізніше синтаксису. 
Одним із головних досягнень Празького лінгвістичного гуртка перед світовим мовознавством є становлення фонології як наукової дисципліни. Найбільш повно погляди на сутність фонологічних проблем викладено у роботі М. С. Трубецького „Основи фонології” (1939). У цій книзі Трубецькой вперше показує системність мов, досліджуючи фонологічні системи більше ніж 100 мов. Тут же він уперше протиставляє фонетику і фонологію і визначає їхні завдання. В „Основах фонології” автор аналізує всі основні поняття нової науки: фонеми та її ознак, опозиції фонем, нейтралізації фонем, сполучення фонем та їхніх позицій в системі мови. З появою книги Трубецького фонологія стає головною дисципліною в Празькій функціональній школі, подібно до того, як історична фонетика була головним полем і гордістю дослідження молодограматиків.
1.2. ФОНЕТИКА І ФОНОЛОГІЯ

Фонетика (від грец. phōnētikós – звуковий, голосовий) – розділ мовознавства, який вивчає звуковий бік мови. Звукова будова мови включає в себе звуки, склади, фонетичні слова, фрази, інтонаційні засоби певної мови – наголос, паузи, мелодику.
На відміну від інших мовознавчих дисциплін фонетика досліджує не тільки мовну функцію, але також матеріальний бік свого об’єкту: роботу мовленнєвого апарату, акустичну характеристику звукових явищ та їхнє сприйняття носіями мови. Сучасна фонетика розрізняє чотири аспекти звуку: функціональний (або лінгвістичний), артикуляторний, акустичний і перцептивний. Фонетика пов’язана з такими нелінгвістичними дисциплінами, як анатомія і фізіологія утворення та сприйняття мовлення, з одного боку, і акустика мовлення – з іншого. Як і мовознавство в цілому, фонетика пов’язана з психологією, оскільки мовленнєва діяльність є частиною психічної діяльності людини.

Фонетика розглядає звукові явища як елементи мовної системи, які служать для втілення слів і речень у матеріальну звукову форму, без чого спілкування неможливе. Адже навіть окремий звук мовлення виділяється із звукового ланцюга тільки як представник фонеми, тобто завдяки його зв’язкам зі смисловими одиницями мови.

Зазвичай виділяють з а г а л ь н у фонетику і о к р е м у фонетику. Загальна фонетика вивчає загальні умови звукоутворення, виходячи з можливостей мовленнєвого апарату людини, а також аналізує акустичні особливості звукових одиниць, їхні спектральні характеристики, наприклад, наявність або відсутність основного тону голосу (нульові форманти) під час вимови різних типів приголосних, різні позиції формант під час вимови голосних. Будуються універсальні класифікації звуків мовлення (голосних і приголосних), які засновані частково на артикуляційних, частково на акустичних ознаках, а також класифікації за диференційними ознаками. Загальна фонетика вивчає також закономірності сполучення звуків, вплив особливостей одного звуку на інший, природу складу, закони з’єднання звуків у склади, фактори, які обумовлюють розподіл на склади, фонетичну організацію слова, зокрема наголос і сингармонізм. Вона вивчає засоби, які використовуються для інтонації: висоту основного тону голосу, силу (інтенсивність), тривалість окремих частин речення, швидкість їхньої вимови (темп), паузи і тембр.

В окремій фонетиці всі вказані проблеми розглядаються стосовно конкретної мови. Окрема фонетика може бути описовою (синхронною) або історичною, діахронічною, що вивчає еволюцію звукового складу певної мови або групи мов.

У фонетиці широко використовуються експериментальні методи; оскільки при цьому використовуються особливі прилади, ці методи також називаються інструментальними.

Фонетика має прикладне значення в різних галузях: для раціоналізації письма (графіки та орфографії); навчання правильній вимові, особливо нерідною мовою; для діагностики виправлення недоліків мовлення (логопедія та сурдопедагогіка). Фонетичні напрацювання використовуються для перевірки засобів зв’язку і для підвищення їхньої ефективності, а також для автоматичного розпізнавання мовлення.

Вивчення звукової будови мови може проводитися в різних напрямках.

А к у с т и ч н а фонетика досліджує фізико-акустичні особливості звуків мови: висоту звуку, силу звуку, тривалість звучання.

В и с о т а звуку залежить від частоти коливань голосових зв’язок – чим частіше коливання голосових зв’язок, тим сильніший звук.

С и л а звуку залежить від амплітуди коливань голосових зв’язок – чим більший розмах коливань, тим сильніший звук.

Т р и в а л і с т ь звучання визначається тривалістю коливань голосових зв’язок.

Звуки мовлення виникають внаслідок певної роботи мовленнєвого апарату. Дослідженням органів мовлення та їх функціональною діяльністю, тобто фізіологічним боком звуків мовлення займається ф і з і о л о г і ч н а фонетика.

Аспект фонетики, який досліджує функціональну значущість звуків мови з точки зору їх смислорозрізнюючої ролі та значення в плані комунікації, називається ф о н о л о г і є ю.

Всі три аспекти фонетики органічно пов’язані між собою.

Значення науки фонетики визначається тим значенням, яке має в мові його звуковий бік. Мова – засіб спілкування між людьми, а звуковий бік мови – це форма його існування.

Лексика і граматика утворюють з фонетикою нерозривну єдність.

Опанувати іноземну мову – означає опанувати не тільки лексику і граматику певної мови, але й правильну вимову. Це сприяє розумінню усного іноземного мовлення і робить доступним для чужого розуміння власне мовлення.

Фонологія (від грец. phōnē – звук і lógos – слово, вчення) – розділ мовознавства, який вивчає структурні та функціональні закономірності звукового ряду. Саме цим фонологія як семіотична дисципліна відрізняється від фонетики, яка вивчає мовлення в його фізичному, акустико-артикуляційному аспекті; внутрішній зв’язок (неавтономність) цих дисциплін відображається у назві фонології функціональною фонетикою (А. Мартіне).

В цілому слід відзначити, що фонологія вивчає розбіжності й тотожності звукових елементів мови, значущі в плані виконання ними трьох функцій – дистинктивної, делімітативної та кульмінативної. Найважливіша з них – дистинктивна функція зв’язана з фонетичним розпізнанням і семасіологічним ототожненням (відмінністю) значущих одиниць мови – слів, морфем. Відповідно до цього дистинктивна функція може розділятися на перцептивну (розпізнавальну) і сигніфікативну (смислорозпізнавальну) функції; у сфері перцептивної функції звукові елементи пов’язані відношенням контрасту, у сфері сигніфікативної функції – відношенням опозиції. Делімітативна (розмежувальна) функція пов’язана з сигналізацією меж слів і морфем; звукові елементи можуть використовуватися як межові сигнали – позитивні (сигнал наявності межі, або стику) й негативні (сигнал відсутності межі). Це стає можливим завдяки різним обмежуванням на тих чи інших звукових елементів зустрічатися у мовленнєвих послідовностях. Наприклад, початок слова відмічений фіксованим наголосом у чеській мові й кнаклаутом у німецькій мові; наприкінці слова неможливий будь-який шумний приголосний (крім s) у давньогрецькій мові та довгий голосний у мові ганда, отже, шумні приголосні у давньогрецькій мові й довгі голосні у ганда служать негативними межовими сигналами, які вказують на відсутність кінця слова. Кульмінативна функція полягає в забезпечуванні цілісності та видільності слова; це досягається завдяки наголосу або сингармонізму.

Звукові одиниці, які вивчаються у фонології, знаходяться у відповідності до рівнів аналізу. У фонології розрізняють два рівні – сегментний та супрасегментний (просодичний). Сегментний рівень включає одиниці, які виділяються на підставі так званого подвійного лінгвістичного членування (сегментації): з опорою на план змісту (речення – синтагма (словосполучення) – словоформа – морфа – фонема) та з опорою на план висловлення (фраза – фонетичне слово (мовленнєвий такт) – склад – звук). До складу супрасегментного рівня зазвичай відносять просодію складу, слова, фрази.

Основна фонологічна одиниця сегментного рівня – фонема, яка утворює мінімальний і межовий лінійний елемент мови; підрозділ фонології, який займається теорією та описом фонем, іноді називають фонемікою.
